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I TTIOJALIMA O KOMUCHUJIA 3A OHEHY HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

1.1. JATYM 1 OPI'AH KOJU JE UMEHOBAO KOMUCHJY

Ommyxkom Op. 1811/1 nonerom mana 3. jyma 2023. rogmae HactaBHo-HaywyHo Behe Pumomomkor
¢dakynrera YHmBep3urera y beorpamy oOpasoBano je, y3 cariacHOCT NPEIIOKCHHX UIAHOBA,
Komrcujy 3a orneHy HaydHe 3aCHOBAaHOCTH TE€ME OKTOPCKE AHCEpTalyje IOKTopaHna Mp JejieHe
Bacre nox HacioBoMm ,,Kpenpame yudeHnka u cuiadyca eHIJIECKOT je3MKa CTPyKe 3a CTy/AeHTe
€KOHOMCKe OpHjeHTalHje y CKJIAaIy ca aHAJIM30M AaKTYeJHHX YNOeHHKAa H CTYAeHTCKHX
norpeoda“.

1.2. CACTAB KOMHUCHJE 3A OHEHY HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

1. ITPEACEJJHUK KOMUCHIE
Nwme u npesume: ap Henan Tomosuh
3Bame: BaHpeaHU Ipodecop
VYixa HaydHa o0iacT: AHTIUCTHKA
Hatym u3bopa y 3Bame: 10.7.2019.
YcranoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — @unonomku gakynrer




2. YJIAH KOMUCHIE
Nwme u npesume: np MBana Tp6ojesuh Munomesnh
3Bame: BaHpeaHU Tpodecop
VY:xa HaydHa o0nacT: AHITTUCTHKA
Jatym u3bopa y 3Bame: 13.06.2022.
VYcraHoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — @unonomku ¢gaxynrer

3. YIAH KOMUCHIE
Nwme u npesume: ap Jlanujena Bopheruh
3Bame: BaHpeaHU Ipodecop
VYixka HaydHa o0iacT: AHTIUCTHKA
Jatym u3bopa y 3Bame: 24.01.2023.
VYcraHoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3uteT y beorpany — [lossonpuspenau gpakynrter

1 OLIEHA TIOJIOBHOCTHU KAHJIMJIATA 3A U3PAZY TUCEPTALINJE

2.1. BUOT'PAOUNIJA KAHIUJIATA

Jenena Bacra je pohena 6. anpuna 1981. rogmae y Humry, roe je moxahama oCHOBHY mIKomy |
THUMHa3Mjy, a Koje je 3aBpIumia kao Hocwial Bykose aummome. 3amouena je cryauje 2000. roguae Ha
Crynujckoj rpymnu 3a aHrmucTHKy Puo3zodekor gakynrera Yausepsurera y Humry, a qumiomupana
je centemOpa 2004. romuHe, YMMe je CTEKIa 3Bamkbe JUILTIOMHUPAHOT (PHIIONIOTA 32 HIJIECKH je3WK U
KIbIDKEBHOCT. JlumioMupana je ca mpocedHoMm orieHoM 9,34 y Toky cTyawja u omeHoMm 9,50 Ha
muroMckoMm ucnuty. Hocunan je warpame ['pama Huma u moBeibe YHuBepsuteta y Humry xao
HajOospM auIIOMUpanu cTydeHT Pumozodekor daxyntera y 2003-2004. akageMckoj TOJUHH.
[Mocnequmnmomcke ctyauje ynucana je 2005. rogune Ha Punozodckom dakynrery YHHBEp3UTETA Y
Humry, cmep AHIIO-aMepHdKka KEBIKEBHOCT M KyIATypa. Marmcrapcky Te3y TI0J HacJIOBOM
Hoenmumem u paziuxa y caspemenoj aycmpanujcxkoj aymobuocpaghuju (222 cTp.) yCHENIHO je
onopanmna 08.12.2015. rogune. Ox 2017. roguHe je CTYACHT HOKTOPCKHUX CTyauja Ha DUIOIOIMIKOM
dakyntery YHuBep3utera y beorpany, Ha mogyny Je3uk.

Kannuaatkuma je TOkoM oOpa3oBama Owiia JOOWTHUK HekoJNMKo mpusHama. Ox 2005. mo 2009.
TOJMHE, Kao jelaH O]l HajyCICIIHUjUX CTyJeHara, OWja je CTHIEHIWCTa MUHHCTapCcTBa HayKe H
3amTuTe XUBOTHE cpeaune, a o 2001. mo 2004. ronuue ctuneHarcta MuHHCTApCTBA MPOCBETE. Y
anpwity 2004. rogune 6una je 10OMTHUK jeHOKpaTHE cTuneHanje AmOacane Kpammesune Hopsemike
MOJT HA3UBOM ,,15 munmoHa 3a 500 Haj0oJbHX ", 32 MOCTUTHYTE aKaJIeMCKe pe3yIITaTe.

Toxom 2004. romuHe paauia je kKao mpodecop eHrieckor jesuka y [ 'mmuasuju ,,Csetozap Mapkosuh
y Humy, a ox mememOpa 2004. no jyma 2009. rogmHe Kao mpemaBad y IIKOJIH CHIJIECKOT je3uKa
Oxford Centar y Humy. On mapra 2009. o aBrycra 2010. paguia je ka0 HAaCTaBHUK CTPAHOT jE3HKa
Ha Paxynrery 3a mpaBHe U nocioBHe cryauje «/p Jlazap Bpkaruh» u3 HoBor Cama. On cenremOpa
2010. rogmHe je 3amociieHa y 3Baky HACTaBHUKA CTPAHOT je3nka Ha EKOHOMCKOM (akynrery
VYuusep3urera y Humry. HoBemOpa 2008. roamue je omnykom MuHucTapcTBa mpaBae PemyOnuke
CpOuje uMeHOBaHa 3a CTAJIHOT CYJICKOT IIPEBOIUOLA 3a EHITIECKH je3HUK.




2.2. BUBJIMOTPA®UJA KAHIUJATA

Basta, J. (2018). Role of case studies in teaching English for business and economics. Positioning
English for Specific Purposes in an English Language Teaching Context, str. 53-69.
USA/Spain, Vernon Press. ISBN-13: 978-1622734665 (M14 — nornassbe y M12)

Basta, J. (2013). Hedging in a popular business discourse. Biljana Misi¢-1li¢ i Vesna Lopici¢ (Ur.),
Jezik, knjizevnost, vrednosti, str. 279-290. Nis: Filozofski fakultet Nis. ISBN: 978-86-7379-
278-1 (M14)

Basta, J. (2012). Voicing the Alternative in Arnold Zable’s Auto/biography Jewels and Ashes: Exile
and Dislocation. Aleksandra Nikéevi¢ Batri¢evic and Marija Krivokapi¢ Knezevi¢, Eds
Voicing the Alternative: Essays on English Language and Literary Studies, str. 207-225.
Niksi¢: Faculty of Philosophy, Montenegro. ISBN: 978-86-7798-076-4 (M14)

Basta, J. (2011). Female Identity in Drusilla Modjeska’s Auto/Biographical Novel The Orchard. M.
Knezevi¢ and A. Nikcevi¢ Batricevic. Eds. The Face of the Other in Anglo-American
Literature, str. 139-158. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing. ISBN (10): 1-
4438-3351-7, ISBN (13): 978-1-4438-3351-6 (M14)

M45 Papn y TeMaTcKoOM 300pHUKY HAIIHOHAJIHOT 3HA4Yaja

Bacra J. u Ilejuh, C. (2022) Vmora ryri y9uoHHUIIE y HACTaBU CTPAHOT je3UKa CTpykKe. Jueumanna
mpancpopmayuja y @yuxyuju npuepeonoe pazeoja Penyonuxe Cpouje, ctp. 585-598. Humr:
Exonomcku dakynrer YuuBepsurera y Humry. ISBN: 978-86-6139-229-0. COBISS.SR-ID
81335305. (M45)

Bacra, J. u Ilejuh, C. (2021). Ymorpeba uHTEpHETa Yy Yy4YeHYy CTPaHUX je3uka. JJueumanua
mpancopmayuja y ¢yuxyuju npuepeonoe pazeoja Penyonuxe Cpbuje, ctp. 575-591. Hunr:
Exonomcku  dakynrer VYuuBep3urera y Hwumy. ISBN: 978-86-6139-220-7.UDK:
004:[371.3:802/809. (M45)

Bacra, J. u Ilejuh, C. (2020). Ymorpeba BHumeo 3ammca Kao ayTeHTHYHHX Marepujana y
JUTUTATN30BAaHO] YYHOHMIM je3uKka CTpyke. Hueumanna mpancgopmayuja y @ynkyuju
npugpeonoz pazeoja Penyboauxe Cpoéuje, ctp. 575-591. Hum: Exonomcku ¢dakynrer
VuuBep3utera y Humy. ISBN: 978-86-6139-209-2. COBISS.SR-ID  27945225.
UDK371.3:004. (M45)

Bacra, J. u Ilejuh, C. (2019). Yueme jesuka y3 momoh pauynapa (LIAJIJI) u cuHXpOHA KOMITjyTepPCKH
nocpenoBana komynukanuja (CLUML). Jueumanna mpancgopmayuja y ¢pyuxyuju npuspeonoe
passeoja Penybauxe Cpbuje, ctp. 575-592. Hum: Exonomcku dakynreT YHHUBep3uTeTa y
Humry. ISBN 978-86-6139-196-5. COBISS.SR-ID 281253388. (M45)

Bacra, J. u Ilejuh, C. (2018). AyTeHTHYHN MaTepWjaiyd y HACTaBH je3WKa 3a ToceOHe HaMeEHe.
Kouxypenmnocm u oopowcusu pazeoj npuspede Penyoauxe Cpbuje, ctp. 117-136. Hum:
Exonomcku dakynter YumBepsuteta y Hwumry. ISBN: 978-86-6139-161-3.COBISS.SR-ID
268172044. UDK 81°243. (M45)

Bacra, J. u Ilejuh, C. (2017). Je3uk cTpyke U UHTEPAUCIUILTUHAPHOCT. KOHKYpeHmHocmu 00paicusu
passoj npuspede Penyonuxe Cpouje, ctp. 141-158. Pemaxropu: npod. np Jaapanka Byposuh



Tonoposuh, npod. 1p Mapuja Panocasmesuh Exonomcku dakynter YHuBep3urera y Humy.
ISBN: 978-86-6139-144-6. COBISS.SR-ID 248033804.UDK 651.92. (M45)

[ejuh, C. u Bacra, J. (2016). Pa3Boj (hpaHIycKOT M €HITIECKOT je3uka CTpyke. Kowkypenmuocm u
00porcusu pazeoj npuspede Penyonuxe Cpouje, cmp. 313-331. Penakropu: npod. np Janpanka
Byposuh Tomoposuh, npod. np Mapuja PamocasseBuh Exonomcku daxynrer YHHBEp3uTeTa
y Humy. ISBN: 978-86-6139-125-5. COBISS.SR-ID225777420. UDC 811.111+811.133.1.
(M45)

Bacra, J. u llejuh, C. (2015). Ocobenoctu Oputancke u QpaHIlyCcKe MOCIOBHE KYJITYype Kao CACTaBHH
JIeO0 yuema CcTpaHor je3uka. Pemakropu: npod. np 3opan Apanhenosuh u npod. np Cphan
Mapunkosuh, Anmuxpuszne noaumukxe u NOCMKPUSHU NPOYECU: U3A308U E€KOHOMCKe HayKe
(360pHux paoosa), ctp. 123-143. Hum: Exonomcku dakynrer Yausepsurera y Humry. ISBN:
978-86-6139-095-1 (M45)

Ilejuh, C. u bacra, J. (2013). Bucoko oOpazoBame y YjeAHBEHOM KpalbeBCTBY M DpaHIlyckoj u
CBETCKa eKOHOMCKa Kpu3a. Pemakropu: ap 3opan Apanhenosuh u ap Cphan Mapunkosuh,

AHmuKkpusne noaumuxe u NOCMKPU3HU NPOYeCcU. U3a3osu eKoHOMcKe Hayke, cTp. 413-427..
Hum: Exonomcku daxynrer. ISBN: 978-86-6139-086-9 (M45)

Bacra, J. u [lejuh, C. (2012). ExoHOMCKa Kpn3a Ha IICUXOTEPANHjy - aHAIN3a TTOJMOBHUX MeTadopa
KOje ce OJHOCE Ha eMOlMje y eHIVIeCKoM M (paHiyckoM je3uky. Ypenuuk: Jbusbana
CrankoBuh. Hayxa u ceemcka exonomcka kpuza (kKmwuea Opyea), ctp. 529-544. Humr:
VYuusepsurer y Humy, Exonomcku dakynrer. ISBN: 978-86-6139-055-5 (M45)

Bacra, J. (2011). [Ipuka3 ¢uHaHCHjCKEe KpH3e Y HOBUHCKMM WIaHIMMA y HoBHHama The Financial
Times — nuHrBUCTHYKa mepcrektuBa. Pemakrop Esmma IlerpoBuh, Hayka u ceemcka

exoHomcka kpu3za, ctp. 489-503. Hum: Yausepsuter y Humry — Exonomcku dakynrer. ISBN:
978-86-6139-042-5 (M45)

MS2 Paj y yaconucy HAllMOHAJIHOT 3HaYaja

Basta, J. (2017). Role of case studies in teaching English for business and economics. Journal of
Teaching English for Specific and Academic Purposes, str. 553-566. Univerzitet u Nisu. ISSN
2334-9182  (Print)  ISSN:  2334-9212(Online) UDC:  811.111°276.6:33.  DOI:
10.22190/JTESAP1703553B (M52)

MS51 Pan y Bogehem yaconucy HAMOHAJIHOT 3HAYaja

Basta, J. (2011). The Role of the Communicative Approach and Cooperative Learning in Higher
Education. Facta Universitatis — Linguistics and Literature, Vol. 9, No. 2, str. 125 — 143.
ISSN: 0354-4702 (M51)

M33 Hay4ynu pagoBu o0jaB/beHHU y 1eJ10CTH y 300pHULIIMA ca Mel)yHAPOIHUX KOH(epeHuja

bacra, J. (2010). [Ilpomena «kyamype u udeHmumem Y HOCMKOAOHUJANHO] QYCMPANUJCKO]
aymobuozpaguju. bubana Mummh Wnuh u Becna Jlonmauh (yp.), 36oprux padosa Jesux,
KroudcesHocm, npomene, ctp. 297-311. Humr: Yausepsurer y Humry, @unozodpcku dakynrer.
ISBN: 978-86-7379-205-7 (M33)



Basta, J. (2010). Foreign Language Learning Autonomy: Collaborative Learning. Redaktori: Julijana
Vuco i Biljana Milatovi¢, Autonomija ucenika i nastavnika u nastavi jezika i knjizevnosti, str.
143-156. Niksi¢: Filozofski fakultet. ISBN: 978-86-7798-039-9 (M33)

M63 Hayynu panoBu 00jaB/beHHU y HEJOCTH Yy 300pPHUIAMA Ca HAIMOHAJHAX HAYYHHUX CKYNOBa

Bacra, J. (2012). Enrnecku je3uk cTpyke y BUCOKOM IIKOJICTBY. Ypemnuk: bojana Jumurpujesuh.
Qunonoeuja u ynusepzumem, ctp. 787-802. Hum: YuuBepzutrer y Humy, ®unozodcku
¢daxynter. ISBN: 978-86-7379-263-7 (M63)

M26 Cnncak 00jaB/beHUX HAYYHHX pPagoBa

Bacra, J. (2013). Enrnecku jesuk crtpyke - riiobamHe Teme crnelupUYHUA [UIJbeBU (NpUKa3 Jaena).
Teme, 36 (2), ctp. 967-970. UCCH: 0353-7919. M26

Ha ocHoBy yBuaa y ouorpadujy u oudamorpapujy xkanaunarkume, Komucuja cmarpa na mp
Jesiena bacra ncmymaBa ycJioBe 3a H3paay AOKTOPCKe qucepTanmje.

I OHEHA MOAOBHOCTHA ITPEVIOKEHOI' MEHTOPA

Nwme u npesume menTopa: ap Ana bBophesuh

3Bame: JOLEHT

Hatym n3dopa y 3Bame: 12.7.2023.

YcraHoBa Ha K0joj je 3anocieH: YHuBep3ureT y beorpany — @unonomku Gpaxkyirer

Vika 00acT HayYHO-HCTPaXUBAYKOT paaa: [IpuMemeHa TMHrBUCTHKA U METOIMKA HACTaBE €HTIIECKOT
jesuka

PanoBu MeHTOpa U3 yXKe HaydHe 00JacTH KOjoj MpHIMajia TemMa MpeayiokKeHe qucepTaiuje (HajMame
MeT pajoBa):

1. | (2022): Teaching as an alternative: English language students' motivation to become teachers
before and after the practicum. U B. Misi¢ Ili¢ & V. Lopici¢ (ur.), Jezik, knjizevnost, alternative.
Nis: Filozofski fakultet, 497-513.

2. | (2016): Efekat inicijalnog obrazovanja i obuke buduc¢ih nastavnika stranog jezika. Nastava i
vaspitanje, 1/2016, 153-166.

3. | (2013): Gramatika u nastavi L2 — teorijski pristupi i stavovi buduc¢ih nastavnika u Srbiji i Velikoj
Britaniji. U J. Vuco i O. Durbaba (ur.), Filoloska istrazivanja danas: jezik i obrazovanje.
Beograd: Filoloski fakultet, 315-336.

4.1 (2011): “A Shattered Image — Shattered Identities: How Real is Methodological Imperialism in
ELT?” In B. Dori¢-Francuski (Ed.), Image-Identity-Reality. Newcastle: Cambridge Scholars
Publishing, 7-15.

5.1 (2005): Future Trends in ELT and their Applicability to the Serbian National Curriculum. In M.
Knezevi¢ and A. Nik¢evi¢-Batri¢evic¢ (Eds.), Reading across Borders: Papers in Language and
Literary Studies. Niksi¢: Faculty of Philosophy, 235-244.

Komucuja cmarpa na np Axna DBopheBuh ucnymasa cBe yc/ioBe 3a MEHTOpPa OBe [J0KTOpPCKe
aucepranuje U3 00/1aCTH NPHMEHEHE JUHIBHCTHKE W METOAMKE HACTABE CHIVIECKOI je3MKa
cTpyKe.




IV OEHA ITOAOBHOCTHU NNPEJVIOKEHE TEME JTMCEPTALIMJE

4.1. ®°OPMYJIAIINJA HACJIOBA TEME

Kowmrcuja 3akipydyje /a je paJHu HacJIOB JOKTOPCKE aucepranyje ,,Kpenpame yrioennka u cumadyca
SHIJIECKOT je3WKa CTPYKE 3a CTYACHTE €KOHOMCKE OpHjEHTalHje y CKJIaay ca aHAJIN30M aKTYeIHUX
yliOeHHKa U CTYIGHTCKUX MOTpeda™ mpUKIagaH 1 1a 100po penpe3eHTyje CYITHHY TPEII0KeHE TeMe
UCTpaKMBamba.

4.2. IIPEJMET UCTPA’XKUBAIHA

Ha npxaBuum dakynreruma y PermyGnunu CpOuju eHIJIecKr je3uK NpecTaB/ba TOTOBO HEU30CTaBHU
neo Kypukyinyma. Kako MUHHCTapCTBO MpOCBETe HE HYIHM HUKAaKaB OKBUDP YHyTap Kojer Ou Tpebaio
Jla ce OJIBMja HACTaBa CTPAHOT je3WKa Ha BHCOKOIIKOJCKMM yCTaHOBaMa, Ha HACTABHHUIIMMA j€ Ja CaMH
ocMucliie cuiadyc M ompeserne ce 3a yIOCHWKe KOju O CcTyJaeHTHMa OMOTYhWIIM IITO YCHEIIHHje U
e(UKacHUje CTUIAKE Je3MIKHMX KOMIIETeHIWja. Hekn HacTaBHUIM OmIydyjy Aa ce 0aBe OINIITHM
SHIJIECKMM je3UKOM, JIOK, Ha JPYroj CTpPaHH, MOCTOje M OHU KOjU CMaTpajy Ja HACTaBHU IUIaH U
mporpaM Tpeba Ja onpakaBa moTpebe CTyJeHaTa KOju CTynupajy oapeleHy oOmact, 300r yera je u
ycieauiaa notpeda 3a pa3BojeM CHITIECKOT je3UKa CTPYKE.

Kana je peu o ¢akynTeTnmMa eKOHOMCKE OpHjEHTAIH]je, MOKE CE MPUMETHTH J]a CaBPEMEHO TPIKHUILTE
paza o TUIUIOMUpPAHUX €KOHOMHUCTA M Oyayhux MeHajepa 3axTeBa IMMO3HaBambe YCKOCTPYYHOT je3nKa
M BEUITHHE KOMYHHKaIlMje Koje Ou Ouie MpUMEHJbHBE Y MOCIOBHOM OKpYXemy. 300r Tora, Biaje
BEJIMKOT Opoja 3eMajba MOJICTHYY Pa3BOj YHHBEP3HTETCKHX IporpaMa je3uka KOoju Ou 00jenTuHmIH
3HaWE je3uKa M JIpyrux npodecHoHanHuX BemTHHa. Ha yHuBep3uTeTnma ce (hopmupajy LEHTpHU 3a
U3y4yaBame CHIJIECKOT je3MKa CTPyKe KOjH TNPOMOBHINY HMHTEPIUCHUILUIMHAPHU MHPUCTYI jE3HKY,
o0jemumaBambeM MPOoPECHOHATHNX U je3MYKUX KOMIeTeHnja. Ha Taj HauWH cy U caMu CTyJIeHTH, 10
3aBpLICTKY CTyIWja, HM3JI0KEHH MamUM (HHAHCHjCKUM TPOIIKOBHMA y CMHCIY HAaKHAIHOT W
JI0/IaATHOT M3YyYaBama je3nKa CTPYKe U MOCJIOBHOT je3HKa, JOK Ce MHAMBUAyaJHA KOHKYPEHTHOCT Ha
npodecroHaIHOM TIaHy ApacTudHO mnoBehaBa. Y3eBmm y 003HMp CBe OBE UHMILCHHMIIE, HACTABHUIIN
SHIJIECKOT je3WKa CTpPyKe IOCTajy CBE 3aMHTEPECOBAHWjH 3a WHOBAaTHBHE, KPEaTWBHE HACTaBHE
aKTMBHOCTH M OCMHIUBAkE YIOCHHKAa KOje IOJACTHYY WHKOPIIOpAlWjy ¥ MPUMEHY CTEYEHHX
€KOHOMCKHX H MTOCJIOBHUX 3HAaMa U BEIITHHA.

Crora je mpeamer ucTpaxkuBama Mp Jenene bacte pasBoj ynOeHunka u cuimadyca €HIJIECKOT je3WKa
E€KOHOMCKE CTpyKe 3a CTyJeHTe KOju moxahajy HacTaBy Ha (haKynTeTHMa €KOHOMCKE OpHjeHTaIlHje.
Kana je peu o ynOeHMIMMA 32 EHIVIECKH jE3MK €KOHOMCKE CTPYKE, YOUCHO je Jia ce Ha JP)KaBHHM
yHuBep3utetiMa y CpOuju KopucTe Win Beh roToBM yIOSHHIM HOMyJIapHUX U3/1aBayda, IPEeBacX0IHO
HAMEHCHUX TMOCIIOBHUM CTyAMjaMa, WM, MaK, YIOCHUIM KOjH MPEACTaBIbajy ayTOPCKO JIENI0 CaMUX
HACTaBHMKA aHTA)XOBAaHUX Ha (akylTeTHMMa a 3a KOoje HHUje HaBEACHO Ja Cy pe3ysTaT IOCeOHMX
HayYHHUX HCTpaxuBama. [lomymapuu, Beh roToBH yIOSHHUIM yIIIaBHOM ce 0aBe OMIITHUM MOCIOBHUM
TeMaMma U BUXOB TJIaBHU (OKYC MPECTaBIba MOCIOBHU SHIJIECKU je3HK, JOK C€ Y Mamoj Mepu OaBe
eKOHOMCKHM cajpkajuMa. Ha nmpyroj crpanu, ayTopcka Jenla HacTaBHHKA KOjU TIPENajy €HTJIECKH
je3WK Ha €KOHOMCKHM (aKyJITeTUMa Yy BEIHKO] MepH o0pal)yjy TeKcToBe €KOHOMCKE CaJpXKHHE, W,
caMMM THM, IOKyIlaBajy Ja OATOBOpE Ha NOTpede CTyJeHaTa KaKo y akKaJeMCKOM Tako H Y
MOCJIOBHOM OKpPY)KEHY, alll je KOX WuUX (OKyC YITaBHOM Ha pPa3BOjy jeJAHE WM JBE je3UYKe
KOMITETCHIIH] €.




Kako yiiOeHuK urpa BaXKHy yJIOTY Y HACTAaBHU jep MOMake CTYJCHTHMa Yy aKTHBHOCTHMA yUeHa, Jako je
OUTHO Kako he OH OMTH OCMUIIJBEH M Ha KOjU HAa4YMH he ce HacTaBHE jeJMHUIIE NPE3eHTOBATH
crynentuma. [Ilpema TommuHcony (Tomlinson, 1988), ynOeHuk mpyxa jacaH MpHKa3 HACTaBHHUX
caJiprkaja Kako HACTaBHUIIMMA TaKO M CTYACHTHMa, Te UM omoryhaBa ma yHampen Buie mra he ce
paauTH y JEKIHjH, Kao M Ja ce OCBpHY Ha oHO 1To je Beh ypaheno. HcroBpemeHo, oH mpeacraBiba
CPeICTBO 3a OCTBapHBame TMOTpeda cTyaeHata W yckiahuBame CTYyIEHTCKHX IMJbeBa ca
HacTaBHUYKHUM morpebama. [lakie, Hujeqan yiioeHUK He OM Tpedaso micaTé HACYMHYHO U Ha OCHOBY
norpeda caMux HacTaBHUKA, Beh y3 ocnamame Ha morpede OHUX Tpyma Koje OM je3nK KOju ce n3ydaBa
Ha CTy[IWjaMa KOPUCTHIH y MTPO(PECHOHATHOM H aKaJIeMCKOM KOHTEKCTY.

Jla Ou ce yommre monuto 1o yuOeHHKa ofarosapajyher caapikaja, Hajpe je HEONXOIHO OCMHUCIUTH
cunalbyc 3a CTyAEHTEe eKOHOMCKHX (akynrera, mrTo he OWTH jemaH o mpenMera HCTpaKMBamba
KanauaaTkume. Cunalbyc mpeicraBba pajHU IUIaH HAMEHCH HAaCTaBHUIMMA U cTylaeHTHMa. OH
HACTaBHHUIIMMA J1aje CMEPHHIIC Y BE3U Ca HACTAaBHUM aKTHBHOCTHMa Koje Tpeba MpuMemUBaTH, 00uma
HACTaBHUX cCaJip)Kaja M MPUCTyNa HACTaBHUM jeAMHMIIAMA, JOK CTYACHTHMa Jaje ,,Mamy" Kypca
(Robinson, 2009) — nmpodun oHora mTo he ce paguTH TOKOM CEMecTpa, M Kao TakaB IPeJICTaBIba
JOKYMEHT 0 ToMe 1mTta Tpeba yuutn y yunonuiy (Hutchinson & Waters, 2007). 1o6po ocMHUNIIBEH
cuadyc je KJbyd yCIEIIHNX HACTaBHHUX IpOrpama eHITIECKOT je3rKa 32 eKOHOMCKe ToTpebe. JennHu
HA4YMH J1a C€ TO MOCTUTHE jecTe IMyTeM aHayim3e morpeda, Koja u MpeCcTaBiba jOII jelaH OJ] mpeaMeTa
UCTpPaKMBamba.

Ananuza norpeba HUje HOBH M3pa3 y METOJHIIM HacTaBe CHIJIECKOT je3uka. [lapanenHo ca mopactom
MHTEPECOBaha 32 SHIVIECKH je3UK CTPYKE, & CAMHM THM M €HIJIECKH je3UK 32 €eKOHOMHCTE, YCIIEIHO je
pa3Boj oBor mojmMa u wuaeje. OHa ce pa3BHja y JIMHTBHCTUYKHM M METOIUYAPCKAM KpPyroBHMa
nocieaAmux Tpuaecet roauna. [lorpeda ce Hajuemhe onucyje Kao pasiavka WK AUCKpenaHia uMehy
TPEHYTHOI CTama CTBapH YHyTap IMJbHE Tpyle M IKeJbeHOr crama. IlocToje pasmuuunte
KkJacudukanyje u nojene norpeda, momyT 00jeKTHBHUX U CYOjeKTUBHUX MOTpeda, MUIJbHUX MOTpeda U
notpeda yuema, ocehanux u omaxanux nmotpeda. XaunncoH u Borepc (Hutchinson & Waters, 1987)
notpede aerne Ha IibHE noTpede (eHr. target needs) u motpebe yuema (eHri. learning needs), u oHe
he, xako KaHIUJATKWEbA HABOJHW, OWTH O]l MOCEOHOT 3Hauaja 3a oBaj pai. llwbHe moTpebe ce
ne(UHUITY Ka0 CBEOOYXBAaTHH TEPMHH KOjH C€ OJHOCH HAa 3HAIE W BEIITHHE KOjUMa OW CTYICHTH
Tpebasio aa oBiangajy y oapehenoj mpodpecnonannoj curyanmju. Jpyrum pedrMa, mujbHE TIOTpede Cy
CBe ,,0HO NHITO Y4YeHHWK Tpeba Aa paam y oapeheHoj mmipHOj cutyanmju (54). Ha nmpyroj crpanwu,
notpede ydema ce Mory naedHHUCATH Kao: ,,(akTopu KOju yTHYy Ha y4eme, MOMyT CTaBOBa,
MOTHBALMj€, CBECTH, JUYHOCTH, CTHJIOBA Y4€Ha M CTpaTeruja, 3ajeJHO ca APYIITBEHUM ITOPEKIOM™
(Xiao, 2007: 2). Ilorpebe ydema ce THUy HauyMHA Ha KOjH ce, moijiazehu off HemocTaTaka Koje
cTyaenTtu ocehajy cTike 10 mmska, Tj. 10 ob6aBe3a. Ha mpumMep, cTyqeHTe MOXKe 3Ha4ajHO MOTHBHCATH
caM TIpeIMeT WM T0cao KOju 00aBJbajy, ald OHM MOTY Y TOTIYHOCTH H3TyOHUTH HHTEPECOBAaIbE,
YKOJIMKO CE€ CYCPETHY ca AYTWM, TOCAIHUM M CTapUM HACTaBHHM MmarepujaiuMa. [Iporec ydema Ou
Tpebano nma Oyzae yroman, 3abaBaH, ucnymaBajyhu u mpoaykruBaH. Ctora je jako OMTHO y3eTH y
003up moTpede cTyleHaTa, yKJbydyjyhn MOTHBaIMjy, yclOoBe y KOjUMa CE OJIBHja camMa CUTYyallHja
ydema, Kao M TocTojehe 3Hame M BEHITHHE YYEHHKAa W y CKJIAay ca CBUM HAaBEJICHUM OCMHUCIHUTH
yHOEHUK 3a CTYyACHTe MPUMapHO EKOHOMCKE OpHjeHTaIHje, INTO TPENCTaB/ba M MPEIMET OBOT
UCTpaKBamba.

4.3. OCHOBHE XHMIIOTE3E



Mp Jenena bacra y okBHpY CBOT HCTpaxxuBama GpopMyiuie cieaehe Xxumorese:

Xunomesa I: TlomynapHu yIIOSHHIN KOjHU CE€ TIPUMEY]y y HACTABU SHIJIECKOT je3WKa 32 eKOHOMHUCTE
YIJIaBHOM HCIyHaBajy BehmHy KpuTepHwjymMa 1O THTamky Pa3sHOIMKOCTH HACTABHHUX AKTHBHOCTH U
3ajjaTaka, kKao M (OKyca Ha pa3BOjy CBE YCTHPH jE3WYKE BEIITHHE (UHTAbE, MUCAE, CIYIIAlkhe H
rOBOp), T€ CE BEOMa YECTO CMATpajy ,,3TaTHUM CTAaHAApAOM y HACTaBU EHIVIECKOT je3WKa CTpYKE.
[IpernocraBsba ce Ja, yIpKOC CBEMY rope HaBEACHOM, OBH YLIOCHHIM HyJe IeHepaIn30BaHe, OIIITE,
MPEeBaCXO/IHO TIOCIOBHE, a pehe exkoHoMcke, akajeMcke Teme Koje Om Owie ox 3Hayaja Oymyhum
ekoHoMHcTUMa. Jlakie, OBJe je Hariacak Ha YHUBEP3aJlHO] YHOTPEOJEMBOCTH U OIIIITO]
MPUXBATJFUBOCTH OBAaKBHX HACTaBHHX MaTepWjalia M TeMma, JOK Cy moTpede caMuX CTyIeHaTa
CTaBJbCHE Y JAPYTHU IU1aH. Bepyje ce na ce oBM ynOeHuIm He 6aBe KyJITYpHHM pasiHKaMa Koje TocToje
n3Mel)y aHrio-aMepuyke M CpIICKE IMOCIOBHE KYJTYpe, a KOje Cy OJ IMOCEOHOT 32 KOMYHHUKAIHjy Y
€KOHOMCKOM H TIOCJIOBHOM KOHTEKCTY.

Xunomesa 2: YyOeHHIM KOjU TIPEJCTaBJbajy ayTOpPCKa Jeja CaMUX HACTaBHUKA 3aloCiICHUX Ha
eKOHOMCKHM (akynretuma y PemyOomumm CpOuju moxa3yjy Mame KapaKTepUCTHKa Koje ce THUY
Pa3HOJIMKOCTH HACTaBHMX AaKTUBHOCTH M 3aJaTaka. THIOBH 3aJaTaka KOjU Cy HyJe YIJIaBHOM
MOJCTHYY WHIMBHIyaJHH paJ CTyAeHaTa, a pehe pan y mapoBuma u Tpymama. lcroBpemeHo,
MPETHOCTaBJba ce 1a je Yy (hoKycy oBuUX yIOSHHMKA pa3Boj BEIITHHA YNTama U TOBOPA, a Mamke NHCama
u cnymiama. Ha apyroj crpanu, nak, cajapikaju Koju ce oopaljyjy y OBUM HACTaBHUM MaTepHjainMa Cy
YCKOCTPYYHH M THYYy C€, Tpe CBera, EKOHOMCKHMX M IIOCIOBHHMX TeMma. Ha Taj Ha4yMH, TEKCTOBU
NPE3CHTOBAHN Yy OBUM YyIOCHUIIMMA Cy of Behe KOpHCTH 3a aKaJeMCKH M JaJbu MpoQeCcHOHATHH
pa3Boj CTyACHaTA.

Xunomesa 3: IlpernoctaBiba ce Aa he CTYAEHTH yOUHTH NMO3UTHBHE acleKkTe ylOeHHKa, KOjH Cy y
CKJIaJy ca HUXOBMM OYEKHMBAaKBHMa a KOjU Ce TUUY Kypca €HIVIECKOT je3MKa 33 €KOHOMHCTE, MOITyT
Pa3sHOBPCHOCTH BOKaOyiapa/TpaMaTMYKUX JeIMHMLA WIM YCKOCTPYYHHMX TeMa KOje HEKH YUOECHHUIH
Hyne. Bepyje ce na he cryneHTr ucka3aTu MO3UTHBHE CTABOBE IO MUTAMY ITOCTYITHOCTH yBOhemba mpe
CBEra rpaMaTHYKUX, aJld M JICKCHIKHUX jeTMHHLIA.

Xunomesa 4: Odekyje ce nma he CTyleHTH HCKa3aTH HETaTHBHE CTABOBE IO NHUTamky HEIOBOJHHE
CHCTEMaTHYHOCTH Yy OpTraHHM3alLjH yIIOCHHKA KOja Cy ayTOpCKa Jiefla YHUBEP3UTETCKHX HACTaBHHKA.
Bepyje ce na he crynentu nepuunupati oacycTBo oapeheHnx TumoBa BexOama Ha Koja Ccy, HHa4e
HaBHKJIM, TOKOM paHMjuX (ha3za IIKOJIOBama. VIcTOBpeMeHO, MOXKE Ce OYEKHMBATH Ja CTYICHTH yode
Mamy nocBeheHocT oapeheHNM je3MYKMM KOMIIETEHIMjaMa, MOMyT CIylIama U MUCama, WM, TakK,
oJieJbaka KojuMa OM ce BpINHJIa POBEpa CTEUYEHOT 3Hama U J]a UCKaXy HE3aI0BOJBCTBO IPHCYCTBOM
00MIba TpaMaTHIKKX TapTHja.

Xunome3sa 5: Vako ce HacTaBa eHrieckor jesuka y Pemyonuiu Cpouju moxala jour o mpBor paspenaa
OCHOBHE IIIKOJIC M J1a OM CTYAEHTH Ha MOYETKY CTyIHja Tpebajo Ja MOKaXy YHH(POPMHUCAHU HUBO
Mmo3HaBama eHriieckor je3uka (b2 HMBO 3ajeTHUYKOT €BPOICKOT peEepeHTHOT OKBHpa 3a jE3HKE),
nporrcaHor ONIITHM CTaHAapAnMa MOCTUrHyha 3a Kpaj OIIITEr Cpeamer 00pa3oBama U CPeIEber
cTpy4yHOT 00pa3oBama M BacIHTama 3a npeamer CTpaHu je3uK), odekyje ce na he Outn oxcrynama ox
OBOT HHMBOA T€ Ja he ce CTyIeHTH y yIIUTHHUKY, ITyTeM CaMOMpPOIIeHe 3Hamkba, CAMOCTAIHO U3jaCHUTH Ja
nocenyjy yemrhe Huxe, a pel)e BHIlle HUBOE 3HAKA.



Xunome3sa 6: Odexyje ce na he cTy/ieHTH Koju ce Oyy U3jacHUIIH J1a TIOCEYjy Cpehe U HUKE HIUBOE
sHama (b1, A2 u Al) uckazaru Behe morpebe 3a rpaMaTHYKUM M BOKaOYJIapHUM CaapKajuMa
BekOama, W aa he WHUXOBe mMpuMapHe MoTpebe OWTH y JOMEHY pa3yMeBama cajpikaja, oK he
CTYACHTH KOju ce Oyqy HM3jaCHWIH Ja TOCEeNyjy BHIIHM CPeImH M HampeaHu HuBO 3Hama (b2, 111)
uMaTu NoTpedy 3a pa3BojeM KOMYHHKATHUBHUX CIIOCOOHOCTH.

Xunomesa 7: Kako ce SHIJIECKH je3WK 32 €KOHOMHCTE M3y4yaBa Ha pa3IMYUTUM TOAWHAMa CTYH]ja,
MPETHOCTaBJba Ce Ja he CTyAEeHTH HIKUX TOJUHA CTyAHMja MCKa3aTh MmoTpedy 3a TEeKCTOBHMA YHjU
cazipkaju 00yxBaTajy OIIITE TOCIOBHE TEME M3 OOJIACTH TOCIOBHE KyIATYpe M KOMYHHKAIHje W
OCHOBHHMX TPHHIMUIA IIOCIOBamka, JOK he CTYICHTH BHIIMX TOAMHA CTyAHja WMaTH MOTpedy 3a
YCKOCTPYYHHM, BEOMa YECTO aKaJeMCKHM TeMaMa W3 Pa3IMuUTHX EKOHOMCKHX 00JacTH, IOIyT
MaKpo- 1 MUKPOEKOHOMH] €, TIOCIIOBHUX (pMHAHCH]ja, padyHOBOJICTBA, PEBHU3H]jE, OCUTYpama. Bepyje ce
Ja OM OBAaKBU CTaBOBM NPOUCTEKIIN U3 YMHCHHUIIE J]a C€ HA HIKUM TOIMHAMa CTy/Hja HAa HACTaBU M3
JpYTUX MpeaMeTa n3y4yaBajy OCHOBHU €KOHOMCKH IPUHIUIN KOjU IPEACTaBIbajy YBOJ Y €KOHOMCKY
HAyKy W JOKTPHUHY, 300T Uera cTyJIeHTH He OM UMaJii jacHY CIIMKY TOTa Koje OM CcBe CrielrIHe TeMe
Ouu 0J] 3HaYaja 3a HUXOB JIaJbu Pa3B0j je3NUKHUX KommeTeHndja. Ha npyroj ctpanu, ouekyje ce na he
CTYACHTH BHIINX TOAWHA MMaJH MoTpely 3a 00pasoM crieupUIHHjUX U aKTyeITHHjUX eKOHOMCKHUX
TeMa, jep ce ctyaeHTu Beh mpodunmmny 3a ogpeleHa 3aHnmama WM 1ajby akaJeMCKy KapHjepy.

Xunomesa §: IlpermocraBka je ma he cTyneHTH CBUX TOAHMHA CTyAHMja HWCKa3zaTH moTpely 3a
ayTeHTUYHUM MaTepHjalnuMa, KOju U IpPeACTaBbajy OCHOB CBAKOI YCIEIIHOT Kypca €HIJIECKOT je3HKa
cTpyke. McroBpemeHo, Bepyje ce na he cTylneHTH KeleTu Aa paje ayTeHTHYHa BekOama Koja Cy
CTaBJbeHa y onroBapajyhm eKoHOMCKO-TOCIOBHM KOHTEeKcT. Ha oBaj HaumH Om ce moBehama
MOTHBAIMja CTy/ICHATa 32 YUCHEM CHIJIECKOT je3hKa cTpyke u moBehano 6u ce yuemhe cTyaeHata y
HACTaBHUM aKTMBHOCTHMA U CAMOM HacCTaBHOM IIPOLIECY.

Xunomesa 9: Ouekyje ce na he npesior yiioenrnka cuiaadyca Koju OW ycienIno Ha OCHOBY 00aBJbeHE
aHajM3e MoTpeda CTy/AeHaTa MHTETPUCATH CBE YETHUPH je3MUKE KOMIETEHIIUjE — YHMTAme, CIYIIAmbe,
Mcame ¥ TOBOP, 0K he caM nmpucTyn n3paau yubeHuka u cunadyca OuTH cBeoOyxBaTaH H 1a ce Hehe
TEMEJHPUTH UCKJBYYMBO Ha jEIHOM TIPHUCTYIy M3paadl OBHUX canpikaja. [IpermocraBipa ce na he, y
CKJIagy ca moTpedaMa W IUJBEBHMa CTy/eHaTa, BexkOama OWTH Pa3lUUUTOr KapakTepa — yCMepeHa
Kako Ha ojapeheHe curyammje, Tako W Ha CHeUU(HUYHE CTPyYHE 3a/JaTKe KOju OM ce obaBipaiu
WHIWBUIYAITHO, Y TAPOBUMA HITH Y TPYIIH.

4.4. 11Jb UCTPA’KUBAIbA U OYEKUBAHMU PE3YJITATHU

[lpBu ox ommTHX NUJEBA HUCTPAKMBAmba KaHAWAATKHIGE jecTe Ja ce (opMupa YNHTHHUK 3a
eBallyalldjy yUOEHHMKa 3a CHIJIECKH je3MK €KOHOMCKE CTpyKe KOjH ce KopHucTe Ha (akynrermMa
E€KOHOMCKE OpHjeHTaIMje, Koju OM oMoryhno HempUCTpacHy MpOICHY KapaKTepUCTHKA YIOCHHKa
ynotpe0sbaBaHUX y HACTABU CHIJIECKOT je3WKa O] CTpaHe eBajlyaTropa/ayTopa MCTpakuBama. [pyru
ONILITH Wb JAUCEpTalje jecTe na ce (GopmMupa YNHUTHHK IyTeM Kojer OM Cce HMCIHMTAad CTaBOBU
CTyJIeHaTa 10 MUTamy 33J0BOJBCTBA YIOCHHUIMMA KOje KOPHCTE M aHAJIM3€ HHHXOBUX aKaJEeMCKUX U
npoQeCHOHATHHUX TTOTpeda y Be3W ca HACTaBOM CHIJIECKOT je3uka cTpyke. Tpehwm ommru s je na ce
OHAa OCHOBY M3BpIICHE aHaM3e NOOMjEHHWX pe3yiTara y Be3W ca KapakTepUCTHKaMa YIIOCHWKA H
aHanmm3e moTpeda CTyAeHaTa Ja Mpemyor cuiadyca Koju Om OMO OKOCHHMIIA 32 HACTaBy EHIJIECKOT
je3nka 3a ekoHOMcKke moTtpebe. Ha kpajy, oBa mucepramuja MMa 3a OWJb Ja MOKYIIA Ja OCMECIH



MpuMepe HACTaBHHX jeqUHMIIA Koje he cTyaeHTuMa momohu Ja pazymejy MpHpOJy je3nKa CTpyKe H
yCaBplIe JIMHIBUCTHYKE KOMIIETCHIIH]€ HEOXOIHE 32 EKOHOMCKO OKPYKEHe.

Kaz[aje peu o CHGI_II/I(bI/I‘-IHI/IM OUJbCBHUMA OBOT UCTPAXKKUBAbA, KAHAWJATKNEbAa HABOAU cnez[ehe:

1. 71a ce yTBpe KapakTepucTHKe MocTojehux yriidoeHuka (myTeM YINUTHHKA 32 eBalyalldjy) Kako
Ou ce UCIHUTAIIO J1a JIM 3a/I0BOJbaBajy KPUTEPHjyMe HEOIMXO/IHE 32 YIIOCHHKE je3rKa CTPyKe

2. ma ce yTBp/Ae CTaBOBM CTyJCHaTa IO NHTaky YUOCHHWKAa KOjeé OHU KOPHUCTE y HACTaBH
SHIJIECKOT je3nKa CTpyKe (ITyTeM YIUTHHKA 32 eBaTyalnjy yIOeHHKa 0/ CTpaHe CTyAcHaTa)

3. nma ce yrBpae mortpebe M IMIBEBH CTyAEHAaTa Koju roxalajy HacTaBy EHIJIECKOT je3WKa 3a
eKOHOMHCTE (IyTeM YIMUTHHKA O moTpebama) BopehM pauyHa M caabocTHMa M HEIOCTaluMa
Koje CTyJeHTH ocehajy y Be3H ca CBOjUM 3HAWHEM EHTJIECKOT je3UKa 3a eKOHOMHCTE

4. nma ce yTBpAe MpHCTyNH wu3paau ynOeHnka u cunabyca M JAa ce TpyKe NpUMEpH
MOTCHIN]aTHUX BexKOama U cuiiadyca

4.5. IIVTAH PAJJA U METOJIE HCTPA’KUBAIbA

Ilnan paoa. ucepranuja he ce cacTojaTu o1 JiBa riaBHa Jella — TEOPHjCKOT W MPAKTUYHOT, Tj.
EeMITUPHjCKOT JIeNia 70 Kojer OW ce JOIII0 KBAaHTHTATHBHUM W KBAJIWTATHBHUM HCTPAKUBAHEM, O
KojeM he y majbeM TEeKCTy OUTH ped. YBOJHHU Jeo aucepTanuje he ce, Kako KaHIUIaTKUba HABOIH,
0aBHUTH TIPETIICIOM OIIITET EHIJTIECKOT je3WKa, TE Pa3BOjeM je3HMKa CTpyKe, ca MOCCOHUM OCBPTOM Ha
SHIVIECKH je3uK 3a ekoHoMucTe. Ilotom he ycnenutn moceOHa MoTiaBiba O MPETNICAY Pa3THIUTHX
BpcTa cmiadyca M ’bUXOBOM 3Ha4ajy MPU OCMHUILbay HACTaBE CHIJIECKOT je3UKa CTpYKe W mparehnx
HACTaBHUX MaTepujaja, Tj. yuOeHuka. Hakon Tora he ce makma MOCBETHUTH pa3Bojy yliOeHWKa 3a
SHIJIECKH je3UK CTpyKe, a OM ce, MOTOM Mpenuio Ha aHanu3y noctojehux ynbeHuka, y3 mpeTxogHo
NOCTaBJbEHE NPHUHIMUNE aHanu3e ucTux. /ledpuHucame mojma aHanmusza morpeba W HEHE yIore y
HACTaBW je3WKa CTpyke he mpeacTaBibaTH jOII jeHO TOTJIaBJhEe JOKTOPCKE Iucepraiuje, a Ouhe
npaheHO eMIMPHjCKUM HCTPAKUBAKBEM KOje ce THUYe moTpeda CTyAeHaTa AP)KaBHUX EKOHOMCKHX
dakynTera, y3 MPEeTXOAHO AepUHUCAE MEpPHHX HWHCTpyMEHAaTa M TPHHIUIA HWCTPAKUBAmbA.
Job6ujenn pesyntatu he KaHAWAATKUBGU TOCITYKUTH KaO OKOCHHIIA 32 JaJby IUCKYCHjy M OCHOB 3a
noTBphUBame WK OTMOBpPraBame OCHOBHUX XHUIIOTE3a, Y3 NPYyKambe MajbiX MeIarolkuX IMIUTHKAIja
3a HaCTaBy CHIJIECKOT je3MKa 32 EKOHOMHCTE. Y 3aBpIIHUM MoriaBbuMa he Outu nonyhenn npumepu
MOTEHIIMjaTHUX JeKija Koje he ce Hahm y HOBOOCMHUIIJLEHOM YIIOGHWKY EHTIIECKOT je3uKa 3a
€KOHOMHCTE, KOHLIMIHUPAHH y CKJIaTy ca JoOWjeHHM pesynTatnMa HCTpakuBama. Ha kpajy he
YCIIEAUTH 3aKJbYYIHO TOTIIaBJbE Koje he MpyKUTH OCBPT Ha paHHje N3HECCHE TBPAHE U 3aKJbYUKE.

Humna zpyna ucmpasxcuearsa. 1103Hato je 1a ce Ha CKOPO CBUM BHCOKOIIKOJICKMM YCTaHOBaMa
y PenyOmuim CpOuju eHriecku je3uk yuu Kao mocebaH MpeaMeT, Hajuelnhe TOKOM BUINE TOJMHA
ctynuja. 3aro he oBUM HCTpaxkuBameM OUTH oOyxBaheHHM CTYyJCHTH KOjux moxalhajy HacrtaBy Ha
pa3IMYUTUM TOIMHAMa YETUPH JpKaBHA eKOoHOMCKa (akynreta (YHuBep3utetu y beorpany, Humry,
Hosowm Cany u Kparyjesiry), a Koju Cy, IpeTIiocTaBjba ce, HaCTaBy CHIJIECKOT je3HKa rmoxalann Tokom
CBUX OCaM TOJIfHA OCHOBHOT M YETHUPH TOAWHE Cpelmer oOpaszoBama. McrpaxkuBamem he OuTH
oOyxBaheHn cTyneHTH Koju noxalajy HacTaBy Ha pa3IMIUTUM CTYIIHjCKUM IPOrpaMuMa U MOIyJINMa,
Y3EBIIKM Yy 003Up YHMICHUILY Ja jé HacTaBa W3 CHIVICCKOT je3MKa 3a CKOHOMHUCTE YHHUBEp3allHA H
yHH(OopMHUCaHa 3a CBE CTYAM]jCKE IPOTrpaMe 1 MOJyJIe Ha jeTHOM (haKyJITeTy.



Memoode ucmpasncusama. Kako 61 ce 0OCTBapuiIM ITIaBHU IIUJBEBH OBE JTOKTOPCKE JUCEpTalje,
KaHIUJaTKUba TIaHUpa cripoBolee HeKomnKo (paza uctpaxkupama. Hajope, y nucepramnuju he outu
W3HETa eBalyaldja YUOCHHMKa KOjH CE€ KOPHUCTe y HACTaBH CHIJIECKOT je3WKa Ha JAp)KaBHUM
¢dakynrernma y PenyOmmmm CpOuju, a cBe ca IWJbEM Ja Ce CTEKHE KOPUCTaH, TaYaH M CUCTEMATCKH
YBUJI y IIEJOKYITHY MPUPOTy HACTABHUX Caprkaja MPe3eHTOBaHUX y ynOeHnnmuMa. [la 6u ce mocturao
00jeKTHBaH TPHUCTYI eBalyauuju, ouhe dopmupan ynumuuxk Koju he OUTH U K6aHmumamueHoz W
KkeanumamusHoz Kapakrepa. Hamme, ymutHEKOM he ce myrem JIMkepToBE CKaje OICHUTH
KapakTepUCTUKE yIIOCHWKa, unMe he ce ocTBapHTH KBAaHTHTAaTHBHU KapaKTep MCTpakWBama, MOK he
MUTama OTBOPEHOT THIA Koja he ce Hahm Ha kpajy ynurtHuKa 00€30eIUTH KBAIMTATUBHU KapakTep
UCTpakBama. JeJjaH ymUTHUK OM TIONyHkaBao caM UCTPakUBad, 0K O JPyTH, HE3HATHO TpHIarohex
YIHUTHUK, TOMyHaBald CaMUA HUCIUTAHUIIM, Tj. CTyJCHTH. YTIIUTHHUK 3a eBalyanujy yuoeHnuka he outu
(dbopMupaH KOMOWHAIIMjOM aKTYyEeJIHUX HAYYHHX METOJa 3a eBajyalldjy, a koje he OUTH M3IOXKEHE Y
camoMm paay (Abdelwahab, 2013; Cunningsworth, 1995; McDonough and Shaw, 2003).
[IpunpeMsbeHN YNHUTHHK 3a eBallyalujy yuOeHuka he cagpkaTw TBpIbE KOje € THYY PasIHYHTUX
acriekata yiOeHuKa, IMOIMyT caMOTr U3IJle[a KIbHUre, akTUBHOCTH KOje C€ Yy HOj Hajla3e, BELITHHA KOje
ce yubeHukoMm obOpal)yjy, je3uka Koju ce KOPHUCTH MpH 00jalImbaBamy U MPE3CHTOBAkY I'PanBa, Te
pEJIEBAaHTHOCTH MPE3eHTOBAHMX TeMa 3a caMme CTyAeHrte. [loy3maHocT camor ymuTHHKa he ce
npoBeput Kpon6axoBom andom.

Jpyru ynutHUK he momymaBaTh HCKJBYYHMBO CTYISHTH M OH he ce OZHOCHTH Ha CTaBOBE
CTyJIeHaTa 110 MUTaky KHUXOBUX MOTpeda. Jenan neo ynurHuKa Ou O0Mo nemMorpad)cku YIUTHHK, jeaaH
neo he ce OTHOCHTH Ha JTMYHE NEpIENItje CTyeHaTa 10 MUTaky CONCTBEHOT HUBOA 3HaMa M CTETICHA
Pa3BUjEHOCTH JHYHHX jE3MYKMX KOMIICTEHIMja, JOK he ce jemaH 1neo YNUTHHKAa Oa3upaTH Ha
JlukepToBOj ckanu mporeHe u Tuiahe ce moTpeda M MUJbEeBa CTy/ACHATa Y HACTABU EHIJIECKOT je3nKa
3a exoHomucTe. OBH [€JIOBH YNHUTHHKA OM NPYKWIM KBAaHTHTATHBHY W HENPHCTPACHY aHAIU3Y
nonataka. Ha kpajy ynuTtHuka he ce HanasuTH W OTBOPEHO MHTamke, Koje he o00e30enuTu
KBAJIMTATUBHHU aCTIEKT UCTPAXKUBAIbA.

Mamepujanu. Y nnby cTuliamba yBuja y nocrojehe yiioeHuke Koju ce MpUMemYjy Y HACTaBU
SHIJIECKOT je3WKa 32 €KOHOMHUCTE Ha JP)KaBHUM E€KOHOMCKHM (akyntetuma y Pemyommmum CpOuju,
MPBHUM JIEJIOM HCTpPaXKMBama KOju ce 0aBW eBamyanujoM ynoeHuka he Outn oOyxBahenu yuOeHUIH
HaBe/IeHH y crabycuma npeaMeTa. Ha 0OCHOBY TOCTYITHUX MaTepHjaia, KaHAUJaTKHba 3aKJbydyje 1a
he Outn ananmu3upanu cnenehu ypoenum: Enenecku jesuk, Enenecku jesuk 3a ekonomucme, Enenecku
jesux 3a exonomucme 2, English 1, English for Economists 2, English for Economists 3, English for
Economists 4, Business Benchmark Upper Intermediate, Business Benchmark Advanced, Upper-
Intermediate, Market Leader, Professional English in Use. HaBenenu yubenunu he ce nponemnuBaTu
KopuIhemeM rope HaBele METOI0JI0THje.
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V 3AK/bYYAK O OHEHU HAYYHE 3ACHOBAHOCTHU TEME

VYBunom y ouorpadujy u 6ubamorpadujy Komrcnja koHCTaTyje Aa KaHIUAATKABA MP JesleHa
Bacra ucnymasa cBe yciioBe 3a u3paay JOKTOPCKE TUCEpTaLuje.

Kommcuja xoncraryje na a1p Ana Bopheuh ucnymasa ycnose npensuhene Crannapauma 3a
aKpeouTanfjy CTYAMjCKAX MporpaMa JOKTOPCKHX aKaJeMCKHX CTyAWja M carjlacHa je 1a 3a
MPETIOKEHY TeMy OyJie MEHTOP.




Ha ocHOBY cBera HaBeJICHOT O MPEIMETY, XUIIOTe3aMa, MOCTaBJLeHUM [UJBEBIMa, METOY paja
¥ OYEKHBAaHUM pe3ynTratuMa, Kommcuja KoHCTaTyje aa je mpeaoxeHa tema ,,Kpenpame yudeHnka u
cuiiadyca eHIJIeCKOr je3MKa CTpPyKe 3a CTyJdeHTe eKOHOMCKe OpHjeHTaluje y CKJIaay ca
aHAJIU30M aKTYeJHUX YIOeHHKA M CTYAeHTCKUX MoTpeda* cBOjOM CIOXKEHOIINy, akTyeTHoImhy
3HauajeM 3a Hay4dHy o0JIacT K0joj MpHmaja mogo0Ha 3a u3pajy JOKTOPCKe TucepTalyje.

Komucuja 3a oueHy HayuHe 3aCHOBAHOCTHU TeMe JOKTOpcKe aucepranuje npeanaxe HacraBHo-
Hay4yHoM Behy ®uiosomkor ¢gaxkyarera YHusepsurera y beorpaaxy na aoHece OAJIYyKY O
npuxBarawy no3uTHBHOr HM3BemTaja o oumeHH HayyHe 3acHOBaHOCTHM Teme ,Kpenpame
yubeHuka U cuiiadyca eHIJIeCKOT je3HKa CTPYKe 32 CTyJAeHTe eKOHOMCKe OpHMjeHTaluje y CKIaay
ca aHAJM30M aKTYeJHMX YHOeHMKa M CTYAeHTCKMX moTpeda“, Kojy je mnpemioKuiIa
KaHAuAaTKuba Mp Jesena bacra, 1a 3a mentopa umenyje 1p Any Bophesuh u na je, y ckiuany
ca mnpomucuma, ynytd Behy Hayunux o0gacTu ApPyHITBEHO-XYMAHHCTHYKHUX HayKa
YuuBep3utera y beorpaay Ha pazmarpame.
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